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Oppression: Introduction and panel discussion.

[Videos]. Retrieved from https://vimeo.com/104122969 and
https://vimeo.com/104121343 respectively.
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Oppression: Introduction by Clark, S.; Panel discussion by (L-R) Tester, C., Diaz, R., Schertz, J., Napier, C., and Forestal, E.
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1. Advocating for Yourself and Others in Deaf Self-~Advocacy Training Curriculum
Toolkit (NCIEC, 2012)
Use of a Certified Deaf Interpreter (RID, 1997)
Professional Sign Language Interpreting (RID, 2007)
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Advocating for yourself

and others. In Deaf self advocacy training curriculum toolkit (2nd edition), Trainer
version. Boston, MA: NCIEC.

Registry of Interpreters for the Deaf (1997). Standard practice paper: Multiple roles of

in interpreting. Retrieved from http://rid.org/about- interpreting/standard-practice-

papers/ [Curriculum Resource]

Registry of Interpreters for the Deaf (2007). Standard practice paper: Professional sign
language interpreting. Retrieved from http://rid.org/ about-interpreting/standard-

practice-papers/

Registry of Interpreters for the Deaf (1997). Standard practice paper: Use of a certified

Deaf interpreter. Retrieved from http://rid.org/about-interpreting/standard-practice-

papers/
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National Consortium of Interpreter Education Centers (2014).
Reflections on cultural & religious diversity by Peterkin,

L.G. Retrieved from https://vimeo.com/104122971
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Christensen, K. (2000). Exploring students’ personal cultures. In Deaf plus: A
multicultural perspective (pp. 221-223). San Diego, CA: DawnSignPress.

Mano a Mano. (n.d.) Mano a Mano. Retrieved from http://www.manoamano-unidos.org/

National Alliance of Black Deaf Interpreters. (2008). National Alliance of Black

Interpreters. Retrieved from http://www.naobidc.org/

National Asian Deaf Congress. (2012). National Asian Deaf Congress. Retrieved from

http://www.nadcusa.org/

National Association of the Deaf. (2013). National Association of the Deaf. Retrieved
from http://nad.org/
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Registry of Interpreters for the Deaf. (2014). Registry of Interpreters for the Deaf.
Retrieved from http://www.rid.org/

Sacred Circle. (2010). Sacred Circle. Retrieved from http://www.deafnative.com
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014).
Reflections on cultural & religious diversity by Napier, C.
Retrieved from https://vimeo.com/104047057

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014).
Reflections on cultural & religious diversity by Forestal, E.
Retrieved from https://vimeo.com/104121347
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Christensen, K. (2000). Exploring students’ personal cultures. In Deaf plus: A
multicultural perspective (pp. 221-223). San Diego, CA: DawnSignPress.
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Dean, R.K., & Pollard, R.Q. (2013). The demand control schema: Interpreting as a

practice profession. CreateSpace. See also http://demandcontrolschema.com

Dean, R. & Pollard, R. (n.d.). Introduction to demand control theory. [Videos]. Retrieved

from http://www.interpretereducation.org/aspiring-interpreter/mentorship/mentoring-

toolkit/ mentoring-toolkit-videos/
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http://blackaslproject.gallaudet.edu/BlackASLProject/\Welcome.html

National Multicultural Interpreter Project. (2000). Cultural and linguistic diversity series:
Life experiences of Donnette Reins, American Indian, Muskogee Nation. [ASL with
English voiceover]. El Paso, TX: El Paso Community College. Retrieved from

http://ncrtm.ed.gov/. Instructional supplement

retrieved from http://ncrtm.ed.qov/. This

curriculum contains resources from The National
Clearinghouse of Rehabilitation Training
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Beldon, J. Retrieved from http://vimeo.com/104121348

National Consortium of Interpreter Education Centers.
(2014). Reflections on cultural & religious diversity by
Peterkin,

L.G. Retrieved from https://vimeo.com/104122971
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Lo/ ADEBZBENBED THE, V1IAFTL w3 DNV TEELFLE D,
LoEF U114 /E Practicing Awareness of Microaggression (2013) #4>54> T&

Bt

H3E
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HES5
8% B D7 — > — b ERBIIZE > TILE DB S #EE (Privilege Walk) [CERUHA TES
. EDRIZTEDNFELELETT.

1. fAIBEE-0N?

B 2. ZOERTESRELEM?
S22 3. COEEELTHEDERZEAL S I
LR b COEEDDAEZALEM?
5. ZCTHREBHRTSEMMATELIMN?
HEE 6
L IEDE S HERE (Privilege Walk) IZDWTDEELELDEIZ, FEISDOWVWTELTESD,
1. REXEPERY ILV—TTIE. bafARbRBIEETEZDOIEEDE. T
—Th?
2. REXIEVEREIIN—TTR. EETHEEN—FBRETHEISIEEDIE, ¥
L—Th?
3. INFETRERPRTLAZATERBRLIZCLIEH DM ? HALLIE. HEEESR
LLi=h?
4. MOANPTIN—TIURRORTLAZATERLIZCEEH DD ? FRBALGSLY,
5 HEICHTIANECHEADEIURRERVBZ51-OICAINTEEN?
6. WRORTLAIATEBELILHEIFTEHTREN?
7. BROBEAMEBRREOCRTLAFATERLTICIEESTRIEILA?
£ 'ﬁﬁ
i B 4T
1. HERECETALEESNT S,
2. JIL—TEETHHEEREL. BMOBERICEZS,
3. A—LTLAOTIL—TEELECISATOREICEBHIZSMT 5,
4. EE(LAR—P)HINIBEDFEFRET S,
SEEN
Baker-Shenk, C. (1986). Characteristics of oppressed and oppressor peoples: Their
effect on the interpreting context. In M. Mclntire (Ed.), Interpreting: The art of cross
cultural mediation. Proceedings of the Ninth National Convention of the Registry of
Interpreters for the Deaf (pp. 43-54). Silver Spring, MD: RID Publications.
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Commerson, R. (2008). Redefining D-E-A-F. [Video]. Master’s thesis. Washington, DC:
Gallaudet University. Retrieved from
http://www.youtube.com/watch?v=JHOn342f9|A&list=PLOES8OFFACG6FA77C76

Gallaudet University. (2007). NCHDHH: Are you a victim of white privilege, hearing
privilege, or both? [Video, 53:50-58:43]. Retrieved from

http://videocatalog.gallaudet.edu/?video=16649 E2%R
$E3E

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Reflections on cultural &
religious diversity by Napier, C. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104047057

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2013). Teaching modules for the
classroom—Interpreting in vocational rehabilitation: Faces of Deaf consumers. [Requires

account login]. Retrieved from http://interpretereducation.org/online/

o Characteristics of oppressed and oppressor peoples: Their effect on the
interpreting context. (Baker-Shenk, 1986).

National Multicultural Interpreter Project. (2000). Cultural and linguistic diversity series:
Life experiences of Donnette Reins, American Indian, Muskogee Nation. [ASL with

English voiceover]. Retrieved from http://ncrtm.ed.gov/. El Paso, TX: El Paso

Community College. Instructional supplement retrieved from http://ncrtm.ed.gov/. This

curriculum contains resources from The National Clearinghouse of Rehabilitation
Training Materials (NCRTM).

Practicing awareness of microagressions. (June 1, 2013). [Blog post]. Retrieved from

http://littlelaughter.wordpress.com/2013/06/01/practicing-awareness-of-

microaggressions/

Teaching Tolerance. (n.d.). Test yourself for hidden bias. Retrieved from

http://www.tolerance.org/activity/test-yourself-hidden-bias
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Gallaudet University. (2007). NCHDHH: Are you a victim of white privilege, hearing
privilege, or both? [Video, 53:50-58:43]. Retrieved from
http://videocatalog.gallaudet.edu/?video=16649

Commerson, R. (2008). Redefining D-E-A-F. Master’s thesis. Washington, DC:
Gallaudet University. Retrieved from http://www.youtube.com/watch?v=JHOn342

foIA&Iist=PLOEBOFFACGFA77C76
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AETEAIDBRDFKIZONT, T, BRROBROBERMN, 55332271280
DAZA=TAIZESIRETHIMNIONT. ZEENBETEDLIITND. #H. VFARNTD
EEIREBRETRALT. R OBRROBRICOVTOBR-bDRBE., -, ThoNHS
BREELTOMRIZESHETEIMNDONT, FEEICEZTHLD,

REH

20 S8, Xt. 332 =4 —23>H(2.3)
.0 BERAABED=—XZIBIET575(3.2, 3.4)
5.0 MR- A I)ILEM LT 5H(5.3)

HiR

AEZBEL-ZEEL:

1. B250BREBROBRELE. WHLTES,

2. A3AI1ZTAHADEFRIRIE, RE. HOOBR. BMREESFTELE>TLSHN A
TE%,

3. AIAZa=TARDEFTIRMAERT DD EIFFEES AOBRPERMNEE T 5%
BT 2 D 3 DEIFHILENTES,

4. BROBRISTTIBAADRRCRATLAZSATIIONTERTES,

5. HABAEDAYE. LYDTBROPEREXET SHAMGENRUTES 3 DDEELY
V—R(EBR) & ENOD)I—AWBBIBIROMEICR =T REBIDWTEHRATE
Z

H2iE
F4E

FEFRE

BRIEAIAZ 12T/ ADSHEIZESFELTELN?
BREIAIAI1 =T ADSHMEICESIFELTEN?
HERBROKBRILMEH,N?

HERLBRIEESEIN? (1 HIELTHREERE)
BIPELINBEPLHREXET SHKE. HAHEITNIEESVNSHEAL, ?

o ~ wDdhd -~

‘#NCIEC + National Consortium of Interpreter Education Centers * Deaf Interpreter Curriculum+ 2016 Digital Edition 59



EE 1

BREEREVSAECOVTRIL, BLAS, kEERHEEHAL. 55, BH5. il
OBE. HREBSUEEERERRLTLALL,

1. KETREREESROA TGN ?

2. ROEMESEICEVT, KERBEE-EERTHELIEEESATIS
L me

FaE 3. ASERELLT. BELHECETZEANLS@EDAL,

A 2
Deaf Plus: A Multicultural Perspective (Christiansen, 2000) DD REHEIZDLNTD
BEERTELED,

1. BREHRIIMAHIAETHEMN? ES:E5N?

2. ZO3DELLNHANIEADALEZEFITERLLBRICOVWTERS,

EE 3

Deaf students New to US find their footing (Powers, 2012) & Seeking freedom, en
masse (Olson, 2011) &R %, TNETNDETAERTEA-CL BRBEELES,

EE 4

Interpreting in Vocational Rehabilitation Settings (NCIEC, 2012)IZ8 5. /\NA FMhbDE Y
B— YRUTDEDENAR AF2ADBDIIH 2 3 DDONERBRETNTNER TEEL
&5, Deaf Immigrants Dream on Ellis Island (Doane, 2010)#5%AT. ET4%#R%. Th
ZTROETHITDNTERCEPRBERET S,

el

12 B B 5Tl
1. BREZREOETALEEDITT S,
2. JIL—THETHHEXAL. BAOEMICEZD,
3. A—LTLAOTIIN—TEZLECISATOREICEBMIZSMT 5,
4. EE(LR—P)HINIHEDEBELIRET S,
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Christensen, K. (2000). Exploring students’ personal cultures. In Deaf plus: A

multicultural perspective (pp. 221-223). San Diego, CA: DawnSignPress.

Doane, S. (2010, July 5). Deaf immigrant’s American dream on Ellis Island [article &

video]. CBS News. Retrieved from http://www.cbsnews.com/news/deaf-immigrants- % zﬁ

american-dream-on-ellis-island/ Fq=

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Interpreting in vocational
rehabilitation settings. http://www.interpretereducation.org/tim/video-series/. Boston, MA:
NCIEC.

Olson, D. (2011). Seeking freedom, en masse. The Press-Enterprise. Retrieved from
http://www.pe.com/articles/deaf-599498-asylum-people.html

Powers, M. (2012, March 12). Deaf students new to US find their footing. The Boston
Globe. Retrieved from http://sbilingual.wordpress.com/2012/03/12/deaf-students-new-to-

us-find-their-footing/
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Stories of immigrant
experiences (Victor/Haiti) in Interpreting in vocational rehabilitation settings. Boston,
MA: NCIEC.

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Stories of immigrant
experiences (Crisanta/Mexico) in Interpreting in vocational rehabilitation settings.
Boston, MA: NCIEC.
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%55 A25FREICHELMBLERS W
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LY

AET.ZEER. 7AADA3232=TARADOXLHIIZH AERICLELGD AN -HEHF 521k
[Z.RMICERT DEHODMBORFIVERDIT . BETIHIENTEDRIIGD. #E. wo®
DSANTOEE, SESELGETOFE-FREBL T, SHREXELERFOANLZEFIC

HRAICERT HDIZRIDVV—R (MM ZRLET,

SHIZEEER BRRATER N AENICESHREANEB<RICHE > TW SR E AL .
ENDBESEIREELTOHLFICHREZSZAHNEHD, KIRDE 1 EHLE 4 EETICH
TEf, ANEMXEHREN, RR. ATLA 24T  BR, #RICET M EEEELI-L

T.ENLDIFROEBNED-EDLERELLTOITHELSBINERRT S

REH

20 8. Xt. 332 =45 —23>H(2.3)
3.0 FIAEDND=_—X%{BIETSH(34)
4.0 BEIREEK S1(4.5)

5.0 FFRIHEEE - AT I/ILEMEET S 5(5.3)

HiR

AEERELELEEEL:

1. SEITFLXEDASEFBLEHFITRRT S FELUEMMEESR CEBEMSL
NTED,
SESEBABOAIBEEFICNRMISERT 2ABERREZIENTES,
SEITFLANEOASIEICMA . BR. #RODASEEZHEFICHREMITERT 58
ZEBATES,

4. SFEIFELGABOAIEBZHFICERT HBFET OFEEARELGMRREERES D
DIZ, TIURAVIA— )L AF—TEF BT EHIENTED,

FEFRE

1. A3aAZa=TAIZIFEATAENRNEMN?
2. AOBIREBLLT. BLHAFEDAIBEMHFICLIZEEZEDISLEREBELI-MN?
3. ZTORERIIASBEREELTOLEZDHRICESHELI-ITHM?
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5E

4. A5BREBELTELGDIANEDOERABEEXHFICERNLTES LS5, EALEHE
PREIEHL-FTHF->TWEMN?

EE 1

Introduction and Generalist Competencies (NCIEC, 2012)& Use of a Certified Deaf
Interpreter (RID, 1997)% R T. L&,

FEBELELENTIL—TIZD T, FNENDTIL—TF BLEDEZABOVUEDASEDE
RETBDIZEDREFOHBEZHAWNSIIEIRL, BEZNICLI-OMNERBATESLXSIZT S,
B IN—TIEOSRERIZhHIST-CEaHEKTT D,

EE 2

Life Experiences of Donnette Reins (NMIP, 2000)D B &M & EE T A5 ETHEED %
#2935, FEHEIC.NMIP DETAER THOEEZDAECLUTDEBEICOLTELS
WEFBHIEEHBAT S,
1. FRYMDTAVAATAT7 o ELTHELTUOKHTRERLIZHIE LWL S D(EESLY
30O ?
Bz AR HF CTEAAIEE [ ofh ?
FOXLIFEDLo1=m? F53E61E, ENKSIZ?
HBEDE=FEDF TRLE->TWSERLNI=FFIXAH ?
FTAVAATAT DAL UNTED S SLFEDOFERIERHONEIM . B
N2 ETNFEEN?
6. RRYMDHFOFEOEMITHRBLES I AFr—OFERILERIGEICESRILD
nh
COETHEEBDILIEAIBREICES®RILDOMN?
TA)AUADTAToDAIEITERT HEECAEBICANTENRITRIEL T
L2
9. HAIBETEDEENSUEMERZBFICTE55BREICTIVRaFO—)L- X
—IDERIEESHRILDM? (Dean & Pollard, 2013)

a M D

DID YOU FAYHDBS5XAE Tl, BEFHIZHREESSILULSIZT BDIUBETH
KNOW O venimsmem-twzsancs, Lo, sizosol cms. +
7, IEELE)FAEBPELNLSIZTEELEHDLBLENSXKIEEDH B, CHEH
S/ LT BSBREILEDLESL/ VY HI L DERIZEH G T BISHEEEZ B4
EpHB,
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From the Deaf Multicultural Perspective (NMIP, 2000) THAT4T 7 A)ho DIEX LT
TDHEEDE THEED, TI R PO— )L RX—TEFALT,. FEBLELEVET
Do

1. BOBREABADXILEFERLGDHBE TEREITOIRDHEL TEM RTINS
BOREACHRE (TIUR) & fah 2
ZOMOETH T, BREMNLLI-XLHEFEHIBE (IfFZof=h ?

F1—NFEQUIO—I) EHNZFERREEFALIECEIFESRII o= ? E24R
AT ETHRMNABRT B0 DOC AT EE (A R A— L) (2D T B5E
Bt &,

HET-IFMDFENTELD ? DL ZE>TLNDH ?
BRZETIEHEFEMICLENRADHHGELUN TITHONDIR VM OEFYT
DRBREEKFEINIGE . HEEIEESTIN? EQFIGTRENAHYSD5H . £D
BREICHLTEDRIGEIAVPA—ILEESICENTEDD,

7. ANBEBMICEGDHALZEHFISERT DDITRILIDVY—REF R, ?

H=E 3

Reflections on Cultural & Religious Diversity by Peterkin, L. G. (NCIEC, 2014) # R T.
L&D
1. DI)FUNZOBERFAAEICERT HEE(ATOM-SUERIRB L[ ?
2. ZOAEEEAZBEFICLEVITUOBRTEIL - BEAD S BN HH (ELK) &
(FAa 2
3. BADEIIAEAN. HAVNEIENLSNOEFEDOMEA THRRY B, Hiat=(E
ESNSFRABMNTELMN?

ol
o

TRAINER &3 (. #EX TERTORBEL TLITA S, LEFAEASSILETS
NOTE FEL THEIEPELZZENSE,

EE 4

CCTIE, R B D7 —RARETAT =0V — - T, SHGERAAEEHEFISERT
BABEICONTELES, BIRFIABICH L TEMGMREZAS=0HIC, ZEELHEE. 71
L IMER BERBTESAREMNIZA =7 —Lav FREZBIEMIC. RRISEAT 20N
ZELLY

r—RRBT4H—DERL. TEROLIIZHFICEEN. IABER. NELOBRICERE
8T
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1. EALEEHNREENELIEM?
2. EALGX ANBEZRLEOMENELSIDN?
3. EFALGAELEORENELSDM?
4. EAGBIRABL. ZOMAFIIHTIERTRLERLID? TNIELGEN?
5 ZTO@EFRISET. MIZEETEIREZ LI M, ?
_ 6. LTODIEE. COBRICEZRTDIALLIZESGHRBAT LN ?
L o HADBRAMEESEE
L o BREDEETOXRSVOFAABEDEEHNNBREIN-BERICESELETS
MZDOWTHHT
TRAINER ZZ D Zr1ED/-dpIZEEHEEL /=B EFENTEEE, LU FEEDL
NOTE sze— sron.asL pss0E=EED W10zt 58t
ATHRTEES, BASPORUMEZEEDXT CEEMREZEA TNE, FDH
Ik, FIFEDEE, 28— ABIIXIERE S, FH. #HREFHIHL, BE1°
GEEIKEE, BELNILEZEL TROTLLL),
£ 'ﬁﬁ
i B RIS
1. HRERECETALEESNT S,
2. JIL—TJEETHMHEEREL. BMOBERICEZS,
3. A—LTLAOTIL—TEELECISATOREICEBHIZSMT 5,
4. EE(LAR—P)HINIBEDFEFRET S,
Dean, R.K,, & Pollard, R.Q. (2013). The demand control schema: Interpreting as a
practice profession. CreateSpace. See also http://demandcontrolschema.com
Dean, R. & Pollard, R. (n.d.). Introduction to demand control theory. [Videos]. Retrieved
from http://www.interpretereducation.org/aspiring-interpreter/mentorship/mentoring-
toolkit/mentoring-toolkit-videos
National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Reflections on cultural &
religious diversity by Forestal, E. Retrieved from https://vimeo.com/104121347
[Curriculum Resource]
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Reflections on cultural &
religious diversity by Peterkin, L.G. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104 122971

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Deaf interpreter institute:
Introduction and generalist competencies. [Includes video clip]. Retrieved from

http://www.diinstitute.org/di-competencies/introduction-generalist-competencies/

National Multicultural Interpreter Project. (2000). Cultural and linguistic diversity series:
Life experiences of Donnette Reins, American Indian, Muskogee Nation. [ASL with
English voiceover]. El Paso, TX: El Paso Community College. Retrieved from
http://ncrtm.ed.gov/. Instructional supplement retrieved from http://ncrtm.ed.qgov/. This

curriculum contains resources from The National Clearinghouse of Rehabilitation
Training Materials (NCRTM).

National Multicultural Interpreter Project (2000). Multicultural Interpreter Issues: From
the Deaf multicultural perspective with Dr. Angel Ramos, Martin Hiraga and Dr. Howard
Busby. [ASL with English voiceover. Includes Native American Powwow segment 6:55-
8:58, and Asian Funeral segment 9:26- 10:46]. El Paso, TX: El Paso Community
College. Retrieved from http:// ncrtm.ed.gov/. This curriculum contains resources from
The National Clearinghouse of Rehabilitation Training Materials (NCRTM).

Registry of Interpreters for the Deaf (1997). Standard practice paper: Use of a certified

Deaf interpreter. http://rid.org/about-interpreting/ standard-practice-papers/
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National Consortium of Interpreter Education Centers.
(2014). Reflections on cultural & religious diversity by
Napier, C. Retrieved from
https://vimeo.com/104047057

National Consortium of Interpreter Education Centers.
(2012). Deaf interpreter institute: Introduction and
generalist competencies. Retrieved from
http://www.diinstitute.org/di-competencies/
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F 3w BRAAEDORE—
X1, §i&. S22 =45—I3
D RB4 LOHERE
AimEBEEOWE

AR TIE. B5BREVBEDLLERFAEEDC D, BFRARG, FFEPIZ2=45—23av R
AL BELANIL, SR LD, RN HREFFHNERERS FEE. 558
REDREICHELIDFIREDRFEERHI OHODHERERET 5.

1Ly
SEEL, H5CELSOMMEOEEEM. XEMNTATUT4T4, 4 . SR BEM

RE. BEROBBAITONTHS, T HFETHOABERISOVTHH S, ChoDFEED
T FEEIIRAGRBRABERDD,

REH

1.0 E#EH(1.1)

20 §8&. b, 322 =4~ —3H(2.2,2.4,2.6.1)
3.0 BRAAED=—XZIEETS75(3.1,3.2,3.3,3.4)
4.0 BIREKHN@4.2,44,45.1,45.4)

5.0 EMMHH-A¥ILER LT SA(5.1,5.2,5.3,54)

HiR

AimrBiELI-EEEL:

1. BREBEDTATUTATAEED. HIVELIBEDXILITATUTATA1IZDLY
T.F . TOEEN BRI ABRRELLEEET H5BREITES>TLMNITHKZID
MIDOWTERBATE S,

2. A3V0EASOERAMBENFOAZI A —2avFEEMYTNEFESREHEZTE
%
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3. BRIEETOAREEL. ENAEREDRE CABICEZSHBHEMGEZEITON
THRTED,
4. BHEDABONTAZRANSRIWERSLENTES,

BRI ELZMBELERXTIL

E31R F1R AOBREOEE. TWE., KK
E2HR AIAI1=TAHDAFE, XIED ZHE

77O0—FLIEF

SERE.ETA.RRRFAIR. VSRAATORE A —T A AT7A—J2T5E8% &
H. COTmDADDEIZRO>TIEF LIEET DMLY, BEIAENZTITITET, F-7
BOZTDOMDBMEFE B EED D LT, FEENAIBRODRMULREICF AR
BAVETNEBBTESLSITHS,

F1E JZa=TAEXEITATUOTATA

F2E BRAABOSEERAZIEETS

FEIE MEMHIZIa=—H—Iar AR

FA4E {IEOEHREEE

National Consortium of Interpreter Education Centers.
(2012). Deaf interpreter institute: Introduction and generalist
competencies. Retrieved from http://www.diinstitute.org/di-

competencies/
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1R QI =FTALEUEWTATUT
174

R_5LY

25, BB3DA51=FA~DERESD(CRI D, BE. . FSANTOED. ILHEHE 3w
EELT. PEEEASOE 051 FAADSELE R oNT, SEA. LM =
e, O =5 —2 a3V DEFEEH T FKEE L1255,

REH

3.0 BRFAEN=—XEIBET51(3.1, 3.2, 3.3, 3.4)

HiR

AEERELELEEEL:

1. A3 .EAIAZ1=TIDERTIFERTED,

2. A3, A0 a=T/HDOEHLGEAEZZEITOND,

3. BREBAZELAIVPEAIBZEDULHITATUTATAIZDWTEHRBATES,
Fr-. ZOEFENEDAZI2 =TI TOAIBIREDLEFICOMNIZILDOMZDNT
BREATES,

4. 2AZa=HF—La PBRAZEICEDS. HEM. BN, £BFH, dEEFMN.
XAEMERIZDOWVNTHHTL., HBATES,

FEFRE

1. A5@ERENVBERAMABFNIZ A= —2a> LORERELCELTIEDOFIRIETS
DIZ. B, §AIAZ2=TANDEFNESIRILDON?

2. BOBRENVBSOXILITATUTATAEEBL TSI ED ., FIFAENDERFL
BERICESRILDOM?

3. KEBEDASVEAIDFAEIE. ASPEAIAZ2=T RIZHIHDT IL—TEL
fAIAESH ? GRE:RLAZ2a =T THOTEHATERVE L AHNIER T IL—
THTED, BIZIE, BB AEEBOHRIBRENESIY LT 15E)

4. HEP.RBMH, £EZH HREFFM. EHERF. 55, §55332=7~4IC
BIFBIIGITEDISLBHFELESKITN? GRiT FEhIT5L0E. XEMIZLE
EZMIZELALLNENASIEL, A3 =TATIREDELSHIIBIZHZH)
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EE 1

A2 =FT/DEEICDOVTELES,
1. AZa=FAEVSBEEHEITESTESVIEKREFON?
2. MEaz=FqllF. —EOHFICEOWTHEMMBEMERICEDY ., —DFETHh
ULDOHBEO#EFEDOANVEEFIET , I (Hillerly, 1955 &)

Inside the Deaf Community (Kannapell, 1989)I2% 4331 =T(0A50I 2 =T/ DEEZL
EEL.ELED,

INETHEONTERAIAZ 2T DERELET S,

1. AIOIa=T1ELV5DF HBOEE. ABORBROMERZEAL. BEVETL
TO. U LKFEELEDORRAZERILLT S, A5EPLHEENOHKYIID, 5533
A=T4 D—ETHAINZROIRLERNLGERIE. [B5LLTORSE N IESE
AN, ZTNIE. ZDANAIIZ2 =T/ D— B THAHLERHL. FthADLZD
AEZDIAZA=TAD—BELTRITANSFICREDLD THS, (Baker&
Padden. 1978)

2. THEDHMIEOALOEET, BEZABLIFIFLAEATEDOBEICA
MO TEHLL TESBEBEIEASTIHEVA, #0321 =T+ D BEEXIELASE
EEBITEHTHELZTDHIZEHAS5 1 (Padden, 1989)

3. EFM-REZEN:TTU3TTHIAREBEOTEOMBEERE L F-L"ER"E
HIEL, DIEEENIFEEBIOANTVNDINERS IUEM: TH=F=FES5THD
BHEDEKHADEE. 25, MEERICE R%E T4 (Cokely &Baker-Shenk, 1991)

FBEL. A3A32=TAEVDEENESIVSERERF DM, BABAT, FTL—TEL
TERT D,

EE 2

XIEEASIEDEEICDOWNTEEL., ELES

1. Interpreting in multilingual, multicultural contexts(McKee &Davis. 2010) (28531t
NESE:
o ZiH—A5LEE
o BRMAFE IFIFLEE. XL TATUOTA4T4

2. AOXIEDEE:
o TBRf-bOEE. ME. TEBRE. EREFOALKDEANZVER-1=1TEHk
= 1 (Padden. 1989)
o TARDEZA—MADEA. BODEE. BOMMEYLIFHED . HODEEY )
(Ladd. 1994)
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MITEEAELL TOHE I (Mindess. 2004 &2014) DEEIZDOVLWTEET S,
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So You Want to be an Interpreter? (Humphrey & Alcorn, 2007)D LU T DEEFHHA . A&
REBOIGAICDOVTHELES,

1. d2a=45—avDEEH

2. XEDIZa=H—i3ao~DFE
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p—~
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Development of a Deaf Bicultural Identity (NCIEC, 2012)T Holcomb NEZEL TL\57{&E
DINAAINFASINTAToTATADEEIZDOVTEEL.SFELES 1D DRAZETESEL
SBOIL,
1. INSUROENIzALAIILFaTIL
2. ASEBHEODNAAILFaSIL
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American Association of the Deaf-Blind. (2011). American Association of the Deaf-Blind:

A new beginning. Retrieved from http://www.aadb.org/index.html

Baker, C., & Padden, C. (1978). Focusing on the nonmanual components of American
Sign Language. In P. Siple (Ed.) Understanding language through sign language
research, 27-57. New York City, NY: Academic Press.

Cokely, D. & Baker-Shenk, C. L. (1991). American Sign Language: A teacher’s resource

text on grammar and culture. Gallaudet University Press.
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Holcomb, T. K. (1997). Development of Deaf bicultural identity. American Annals of the
Deaf, 142 (2), 89-93. Retrieved from
http://muse.jhu.edu/journals/aad/summary/v142/142.2.holcomb.html See also
https://www.youtube.com/watch?v=RMOVHREOqggk&feature=youtu.be (NCIEC, 2012).

Humphrey, J. & Alcorn, B. (2007). So you want to be an interpreter? An introduction to
sign language interpreting (4th ed.). Everett, WA: H&H Publishing Co., Inc.
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(NCIEC, 2012).

o0 Inside the Deaf community. (Kannapell, 1989).
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Teaching Modules for the Classroom: Deaf Interpreter/Hearing Interpreter Teams
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BOF, A53FEDEEREETEOZI 2=y —LaviE AR LABRNICERO S
ST, BRI 5 EKET 52 ETHS (Boudreault, 2005) , IRE, @R TIK. £
DESEA=BIZRE 0T TIEEWLA, ZOKSBERAMBEERFICTHIENK
EZW, fhicd. RIERDEEFESN (MLS) . BURIKE. /UL BV S EHEE.
RoNT-RKEBEN(LEP)EWLW>T-AENERMAEICEONDZLLHD. ZDES
HEEIRWAWALXETHEHONSA, @Y THELLDIX, 7UVHIL(ESHE)
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TRAINER  Teaching Modules for the Classroom - Interpreting in Vocational Rehabil
NOTE itation (NCIEC, 2013)/=% 3 Individuals Who Are LFD Report (Dew, 199
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o ERBRTEDEEE(Napier, C., 2006)
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Boudreault, P. (2005). Deaf interpreters. In T. Janzen (Ed.) Topics in signed language
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Publishing.

Crouch, C. (2009). What I've learned at Gallaudet: Mime and gesture vs. sign. [Video].
Retrieved from http://gallaudetblog.wordpress.com/2009/07/08/what-ive-learned-at-

gallaudet-mime-and-gesture-vs-sign/

European Union of the Deaf. (2011). International sign disclaimer. Changed to
International Sign Guidlines (2012). Retrieved from http://www.eud.eu/about-us/eud-

position-paper/international-sign-quidelines/
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Foxman, L. & Lampiris, A. (1999). Implications of vision loss on the interpreting process
In M. Mclntire (Ed.), Interpreting: The art of cross cultural mediation. Proceedings of the
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Spring, MD: RID Publications.
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o National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Deaf Interpreter
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[Video]. (Boudreault, 2006).
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[Video]. (Moyers, 2006).

o Consumer assessment: Decision-making criteria. [Video]. (Napier, C., 2006).

0 Language assessment: Gestures. [Video]. (Morales, 2006).

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Interpreting in vocational
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2013). Teaching
modules for the classroom—Interpreting in vocational rehabilitation: Faces
of Deaf consumers. [Includes video resources; requires account login].
Retrieved from http://interpretereducation.org/online/ — Remembering the

events of 9/11 with Sifuentes, A.Retrieved from
https://www.youtube.com/watch?v=-Y6 TNGjit0Y &feature=youtu.be
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Deaf
Interpreter Institute: Critical issues forum 2006. Retrieved from
http://www.diinstitute.org/learning-center/critical-issues-forum-2006/
Seated (L-R): Peterson, D., Malcolm, T., Lazorisak, C., and Morales, M.;
standing (L-R): Boudreault, P., Solow, S.N., Forestal, E., Cole, J., Napier,
C., Storme, S., Delap, J., and Moyers, P.
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o Reflections by Grigg, K. & Horn, A. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104092882

o0 Reflections by Marsh, T. & Dale, B. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104092937

o Reflections by Pollock, J. & Briggs, J. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104092878

o Reflections by Poore, K. & Schertz, J. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104092879

o Reflections by Tester, C. & Plaster, R. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104092877

o Reflections by Hinson, B. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104092876
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Registry of Interpreters for the Deaf. (2014). ASL ethics videos. Retrieved from
http://rid.org/ethics/

Registry of Interpreters for the Deaf. (2013). Ethical practices system. Retrieved from
http://rid.org/ethics/

Registry of Interpreters for the Deaf. (2013). Enforcement procedures. Retrieved from
http://rid.org/ethics/

Registry of Interpreters for the Deaf. (January 2008). President’s report: Reaffirming
the NAD-RID relationship. Alexandria, VA: RID VIEWS. Retrieved from

http://rid.org/publications-overview/views/views-archives/
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Registry of Interpreters for the Deaf. (2005). NAD-RID code of professional conduct.

Retrieved from http://rid.org/ethics/code-of-professional-conduct/

Swabey, L., & Mickelson, P.G. (2008). Role definition: A perspective on forty years of
professionalism in sign language interpreting. In C. Valero- Garcés and A. Martin (Eds.)
Crossing Borders in Community Interpreting: Definitions and Dilemmas. (Vol. 76).
Philadelphia, PA: John Benjamins Publishing. %4{@
F28

National Consortium of Interpreter Education
Centers. (2014). Ethical reflections by Diaz, R. &
Schertz, B. Retrieved from
https://vimeo.com/104156339
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Ethical
reflections by Grigg, K. & Horn, A. Retrieved from
https://vimeo.com/104092882

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Ethical
reflections by Marsh, T. & Dale, B. Retrieved from
https://vimeo.com/104092937
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Cartwright, B.E. (2009). Encounters with reality: 1,001 interpreter scenarios, 2nd Edition.
Alexandria, VA: RID Press.

Dean, R.K,, & Pollard, R.Q. (2013). The demand control schema: Interpreting as a

practice profession. CreateSpace. See also http://demandcontrolschema.com

Gish, S. (1990). Ethics and decision making for interpreters in health care settings: A

student manual. Minneapolis, MN: College of St. Catherine. [Curriculum Resource]
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Ethical case studies by
Deaf interpreters. [Videos]. Boston, MA: NCIEC. [M4/U3]

o Briggs, J. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104182638
Dale, B. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104178133
Diaz, R. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104028837
_ Grigg, K. [Videos]. Retrieved from https://vimeo.com/104020505 and
%4{'@ https://vimeo.com/104020508
BIE Horn, A. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/103869694
Marsh, T. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104028836
Plaster, R. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104178132
Pollock, J. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104182594
Poore, K. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104028835
Schertz, B. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104178134
Schertz, J. [Video]. Retrieved from https://vimeo.com/104051870
Tester, C. [Videos]. Retrieved from https://vimeo.com/104178135 and
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Stewart, K.M. & Witter-Merithew, A. (2006). Ethical decision-making: A guided
exploration for interpreters. Burtonsville, MD: Sign Media Incorporated. [Curriculum

Resource]
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Bar-Tzur, D. (1999). Integrating the interpreting service models. Retrieved from

http://www.theinterpretersfriend.org/misc/models.html

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2012). Advocating for yourself
and others. In Deaf self advocacy training curriculum toolkit (2nd edition), Trainer
version. Boston, MA: NCIEC.
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Ethical
reflections by Pollock, J. & Briggs, J. Retrieved from
https://vimeo.com/104092878
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Ethical
reflections by Poore, K. & Schertz, J. Retrieved from
https://vimeo.com/104092879
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National Consortium of Interpreter Education
Centers. (2014). Ethical reflections by Hinson, B.
Retrieved from https://vimeo.com/104092876

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Ethical
reflections by Tester, C. & Plaster, R. Retrieved from
https://vimeo.com/104092877
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Teaching Modules for the Classroom: Deaf Interpreter/Hearing Interpreter Teams
(NCIEC, 2013) AU rAR VLAV EBEEZ R TELE>TELL, LLTFITDVWTERKH
11,

1. AOBREMPTIEBRERANIIUAI) EEEMBBROEZV L[, ?
EEMNBERAUNIIVHIL) DBIZVLONEIF T, TNLIZTDNTEHET 5.
FEERINETHEHAL-SERBROBERICOVTRO TIRIET D,
DSARICE_FFEZFHEEENRIGLEEINDIN?

A oD

Medical Appointment 1 & 2 Series (NCIEC, 2014)DE T4 %ERAL . @RFIBENDEE

EEREICDONTELEWV, EE 3.4 DTARAY AV DBEALT S, ELAEVERLT. 2

BEIZUTOIEETO>TES,

1. B22HHVIEALIDFREDCERASEEHNITY S HI:ASL BB EFE. IV

HIL GE)
FAZEICELERE—FEHRT 5,
CNFETELES>TELERETIVICEELT, FIREDOSEFIE03a=4~—23
VZ—ANBEIREEDLIGRELELGYBEINEREL, TOFEBEDERAEIIDONT

ZNEED#EHEL T, Cokely Sociolinguistics Model of the Interpreting Process (Solow,
n.d.)DESREFATHLL, Interpretation: A Sociolinguistics Model (Cokely, 1992)& R T
£55, Cokely ET LD B UNEBERREICDLNTEET S,
At—CDRBEATEDAVE—CFHMNET D

MERIE-EREHT D

RHRELLTRE. . Fyo21td 5

BERSN-EKROIBIE. BRI D

ERMEMEDHETE.. 2T S

Ayt—T DB ERT D

Xvt—TDESL. BESETRETS

N o o s~ oDh s
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EE 4

—DFEEDEFEL T, Integrated Model of Interpreting (Colonomos, 1989, rev. 2015)%1&
BI5. COETILDERTHS. [EF-FER-EBR(CRPNITOVTEELIELESTDH
5o

—

EhTL-ERSEDAVE—UFERT D (BE. 2. Avt—D0ER)

2. THS I RASEOREHIDLBESEADTH (L) S5
3. BT E-EESECOAYE—S OHE (R EE. 215) F1E

Cokely €7 JL& Colonomos ET ILELLE T 5T 4ROV avE(T. TNENDETILIE.
BEROEFE O T4 —E NV IIZENTEDKSITRIDOMN ?

H"E S

COFEDEMELT, LTERTHSS,
1. Basic Concepts and Models for Interpreter and Translator Training (Gile, 2009)
255, [FIREBIROERE | LTBROZAETILY
2. Deaf Interpreter Institute: Critical Issues Forum 2006 (NCIEC, 2012)IZ&%%. 15
SBEROTO+R B MBESILER-FROBZHETILY

Gile ETILDOEHERIZTDOVTEZLEELE S, C(comprehension ¥ 11) =KL
(knowledge of the language = &M #:&) + ELK (extra-linguistic knowledge & L5 D
£NZ8%) +A (interpreter’ s analysis @ ER& D2 #7)
1. BRIDIABTEDHRMNIC, FFEWLRNIILTEMRET S LT KLEELK NI Z
EEEPFT S,
2. KL & ELK AL &, SIRMGEIER OB RO -HOITIBIEL LS ESLIIE ALEITA
(FEoiadl e, - FREKIE. NBRIEBOARZEHL T DIZFAIRTHS
& FNICE O TRERICHDEGHMMIRIILE—F R DOIENTEDIDZ LS LIS
DT, ERBAT %,

BEAFOTWAETAZE 1 HFELIE 2EULEEV. ULTICOVWTY IIL—TTHE®RIEL

BoTH5I,

1. AI3VEADERFAEDEEZHFHB:ASL NEBLERE. IUAIL GE)EHE
RAL.LBELGBERE-FZRDS,

2. GileETINZELL, BRIAENERTHEEDHH. HAHWLE. 33224/ -3y
ARBLIIZEL T BREDAVE—C DEBEICRHETANNDAIREENH D EITDNT
ELAES EIRFIABELFET DAV E—CDRHITRILD KL P ELK [ZIEED K54
DHBZEIFONEINFEBFICEZTEHL,
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3. BRAAFOSEBFERAPLIZA=r—avHEE BREDE
BT DERLRETEFAITHLT, EIZEDISILHELLYRF
HMIZDVTEELED,

4. Ayt—UFEMRILIARERET DOITHIBRENTELLEHET D,

EE 6

E5%

F1E ZDFE DX EL T, Gish Approach to Information Processing (Gish, 1996)& A TH
53, COETILOEEICDVWTEY, FELED, FEEDER. T—~. BM. BREA. T
— RO

ETHAZRUTVELTEE ((HR F DERRASAFSHR) © Gish O#EZF AL T, &
ENEY B ENEREE o= TARI—RAIVTE DI LN TEDLS515ET 5,

FEEIZIX, Gish ETILE, ZDHDIDND@EERTOERXET L (Cokely, Colonomos,
Gile) D BEREMEEREFAHTLTESS,

el

T2 B B 5Tl
1. BRERECETALREESHT S,
2. JIL—TJEETHMHEEREL. BMOBERICEZS,
3. A—LTLAPTIN—TEEILECISATOREICEBMIZSNT 5,
4. EELKR—PHINEIBEDEBEEIREHT S,

Cokely, D. (1992). Interpretation: A sociolinguistic model. Burtonsville, MD: Linstock

Press.

Colonomos, B.M. (1989, rev. 2015). Integrated Model of interpreting. College Park, MD:
Bilingual Mediation Center. http://www.diinstitute.org/wp-content/uploads/2016/01/IMI-

Supplemental-Colonomos-2015.pdf

Gile, D. (2009). Basic concepts and models for interpreter and translator training (Rev.
ed.). Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins Publishing.

124 ($NCIEC + National Consortium of Interpreter Education Centers * Deaf Interpreter Curriculum+ 2016 Digital Edition




Gish, S. (1996). The Gish approach to information processing. In S. Boinis, P.G.
Mickelson, P. Gordon, L.S. Krouse, & L. Swabey, MRID self-paced modules for
educational interpreter skill development. (pp. 52-89). Little Canada, MN: Minnesota

Educational Services.

Solow, S.N. (n.d.). Mentoring toolkit: Cokely’s model 1: The importance of models and
Cokely’s model 2: Cokely’s model. [Videos]. Boston, MA: National Consortium of %5ﬁ
Interpreter Education Centers. Retrieved from 1=

http://www.interpretereducation.org/aspiring-interpreter/mentorship/mentoring-

toolkit/mentoring-toolkit-videos/

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Medical appointment
series. [Videos]. Boston, MA: NCIEC.

0 Medical appointment 1: Meeting with Deaf patient. [Video]. Retrieved from
https://vimeo.com/104156339

0 Medical appointment 2: Meeting with Deaf patient and doctor- patient

appointment. [Video.]. Retrieved from https://vimeo.com/104494172

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2013). Teaching modules for the
classroom—Deaf interpreter/hearing interpreter teams. [Requires account login].

Retrieved from http://interpretereducation.org/teaching/classroom-modules
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National Consortium of Interpreter Education
Centers. (2014). Medical appointment 2:
Hearing interpreter reflections in Medical
appointment series. Boston, MA: NCIEC.
Retrieved from https://vimeo.com/104177981

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Medical appointment 1: Meeting
with Deaf patient in Medical appointment series. Boston, MA: NCIEC. Retrieved from
https://vimeo.com/104156339

A o— -
National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Medical appointment 2: Doctor-
patient appointment in Medical appointment series. Boston, MA: NCIEC. Retrieved from

https://vimeo.com/104494172
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E2E :#R

LY

AREIZE, BIBEREN—MRMIKRET DPIROAEE (FAMSVAL—2aVEBU)EF
BEICHRBRL TV, BERBERVOEFBRORAFILEECEEELTOIIRDSETELA
BERBETOIRRESZAD. LD 2DRLLDH S,

REH

2.0 §5. k. 332 =45—32H4(2.2,24, 2.5,2.6)
3.0 BERFAZFD=——X%BIET 55(3.2, 3.4)
4.0 BIREEN(4.2,43,44,45,46,4.7,4.8)
5.0 EFMIEIE- AL ER LT SHH(5.1,5.2,5.3,54)

HiR

AEZREL-FEER:

1.

Fi, RO GELXTEIMNE-EH. RAEZFOELERLDRNEE ASL LT Dt
DENZBEESEICIRT T H AR (TFRM SV XL—2 32 (sight/text
translation) 1175,

2. AS0EASERIAEDFHEICLDAVE—VEEEEOLER NSV RAL—3Y
(written translation) 1%475,

3. ASLZERHEEIC. F-ZTOHEITRRT E-HDABERIL. ZDHBHNERE
R.RFBERICLERATESILLHRT S,

FTERE

1. ZERFSUAL—Y 3 (written translation)&H A MTF ARG AL— 32 (sight
translation)IZIEE D KSHEVLHHHHERET S,
PAMTEFRARN ISV AL—a00E BR, RFFBIREESEIMN?
AOEREDY AN TERRN SV AL—23 T HIENBUTHAEEZDDI(E
EQXIBZEMNEZD,

4. FRRICHEGHFVOCERIEDISIGLOMN?

E5
¥28E
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EE 1

AREDHEHEEL T, Toward Effective Practice: Competencies of the Deaf Interpreter
(NCIEC, 2010)IZ#% 5 FE5E +> The Effective Interpreting Series: Translating from
English (Patrie, 2001) [Z#ER SN TL\AEIERDFIRER TEH55,

FE SR FTREDEZIZOLNT. HEELIELES,
R2E 1. XE-RENR-HLEETEIMMENBLAZOEREMOEEOELEEITRT
SEEVS (THIRIELES) . ASL [CRBEEEALL 0, BEEEASFHELSE
W EEICHIRT 5L B. ThISRE OB THRAEICAT TRIT 5L
B 5HEH B 5
UTFOZDDRE LA B REHRO T THE,
o HMNBLU ASL OERN (B HHEBEOBETHEERT 5N)
o BABLU ASL ORI BLERAvE—SEREOERES - FHIRL
THE-RETHH)

ZLDTODFIRE L. BN DBBEEADREEVSI—HRDEIERLNFEL T4,
EREHEEREDDIVEFEBRELE ST, MRBFIKFELETOMSEENL TS
[ZHY. BRXDERD=2T U RAERADRRDAEZEEZEADPEYNH S,

2. N\VIRSVAL—Lar—d TITEEICBRIN X EETOEEICRURT (FE%
WS, NSV RL—avid, ZLHDEIRE LITESANTI, Ny ISURL—
LAVEMSNE, (RXRR T RESNXEOAERAL. BHIRT 25
MBCRRRLE R OSBRI EIEHT 5,

3. NVINSVAL—2ar - FIvI-XORNBICEALTHNHDHDIAETIEEDIHEOE
FIRDTIBD T RAIFHRSN DD ENV ISV AL —Sav =L D EELE
5. cDOFTVIDERERITT. XORBEZET IR EISISCTHRELSSh
Z

4. BAMSURL—2a - EFEEZAEICERFEFEITRRETHILELD,
UTD 3 DDRFILBHFARSURL—230 DFETHD,
o HmMOURXILW:HIEBTEINILTIRANEFRATERTSH)
o MAEHLFFETEIRAFILWB: HEEETEMMMETIFRACNDRAEEMD
SEEICRRLEAL OBEF - [LFETEHT D)
o HWTEIRFIL: ARERET B-DITHL . Frovbds. SRR 5.
RESED)

BHOBREIC, ERLFLILEBFLSN=XEZ ASL, HHVEZDMBER IS =7r—3y
BHAANDFRNERSNABEIZDONT, HEELELES,
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s 2

ZDFED#AELL T, Basic Concepts and Models for Interpreter and Translator Training
(Gile, 2000)I=8 3. HAFSFURAL— 3B+ B A LBREBRIZH I BEAIZDLN
T.2FHIZRTELS,

E5
%28

EFIEENTF-%EEE ASL [TRIERI AHIICDLVTEEBLEELE S,
1. BEESINIZ(IR—XV) XE-EREFENNF-LEREANEE
2. FIEZHATIXE-L—HF—FHEOEOREICDONTOHA I~I~7/z|/—~>a>
(Beldon, 2006)
3. ERBA—Examples of a Deaf Interpreter’s Work 5@ SR D43 M 4§I(Hollrah,
2012)DHY A r5 AL — 32 (Morales)

TRIZDOVWTELAEVET,
1. EFESNIZEEM DS ASL A F-ZOHDOERET LRICERT S Gile DIEfFL
BHETIVIZHIER
2. IFEIFELGXEFZHRIT HOICHELEEUSN O (ELK) (Bl ZBHIA. SRITD
LEGHBOMSE., SSISSDI BLIAA R, BEICOVWTOERRESE. 7/3—+F
BEEZWELGL)
3. LEDENTNOXEDREICHELER. BEFIRAE. LEIZHH SHEFE

H=E 3

RXOHRHZEG ELTERT S (B ZELE. BENLD E A—)L. fiRDOLEDETR.
B LAAFA#RGLE) . FEROFIEIZH->T. COHIRIME ASL IBIERT 570t R %1
895,

1. FHA—EBREEOERIIHIZMMLOREHRELLIC BAFLWRAVN EASE
#. HRELGDEMDRITFETRT S,

2. ABEDIIVELT —XEZLONERAZLGL, TOMNAUVBIE) FEvvELT
B2 EERT S BELGLIE. TOMSAUFRREIIVELTETRSES=HIC
LOI—EHRAET
BHEOST—ERSETFADSENFBOEDOHAEEZHERT 5.
NEDHRENRE—EREETIANDIVETREHROBELTRRT 5. T
[ZIF, EEPFEITELONT . TFRAFDERPLERICEST S,

5. BRESHEORFHZEFTAT LI AENEREMRIZTIER (gloss)&fHFTLLIET,
BESEORFORHEFTAT S,

6. BRESHETHEI ERSHENOAENREAZLLICERSETED.
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7. HE-WLEDHF—ASL PERETHEON TODEHEELLE., ML, 5 TIT-2=FRZE

Bl
8. FHER-ASL-EXDAWMIS/IMEESEIC. BEREETIANBESEICH
R %,
FE 5w RE 4
FoE R7FESINT =TT LI, BENRE D EONEE (RRA VIR, TV RERE)

DXEZ, LROTARAI—RAHOTALRITR>TEEEIC—H—SR ML THE,

FYRCHRMMELTHEICAFTES, HLAH AR, SEEM. BHRARCETERSHE
DERELTEBARICRMT S, FEECRIVEZEDEVRELLT. ChoDREE

FEE.ASL EDIRAFYy—DfAELE . DIRAFr—EHITEKRBEFEADEIREITOT

53,

FEEDIRLTOWSHRFERF T Do 2FY. VYFRAA—MIZDFRER THoL, BR T

LARAFLBIRET LERAVRIRES T 5,

TRAINER BZ 4 0fiR7 O+ ### 57 381, 4 DDBRERETINEL TEHT

NOTE ss5274.

EES

Interpreter Discourse: English to ASL Expansion/ASL to English (Finton & Smith, 2009)
MoBAREZRTHLL ASL—EEEDOME FE DR D@ERIZH TS IEHE (compression) &
B D (expansion) DT =y D E%E LKEBRELTELS, INLDEPAIEREEA
DOEAEICOVTEELIELED,

The Pursuit of ASL: Interesting Facts using Classifiers (Stratiy, 1999)M b = DE T4 %3
S ZCCRIREVPNBEEBEALTRL TV SHRFIZTOVWTEEFIIHERLELES,

EE 6

FEEICREFDBEEEL-O—IILTLAETo2TE5I, RN ZEEZTHRIIZES
AOHEZE, HAWIIBMNBALERZROXEFZZEEITIRTRL, BEMD ASL ~DH A
MTFFARMSUAL—230FT2oTED,

INT =T hh., ROBEEENYLE TS HANTERRNEIRE. 25FFELSDE
RAAE. BEE//— T Ah— FANTFRMBIRE L O EH T TRHZR (TR
BDXE) T BE 3 ICHIEMBRBM LA TIEIEDILDERD S,
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A—LTLAEITI. B TRIC.BUISREEBNEESL UTICDOWTHELIZCLZELE
D!

1. BIEHTHODOAR—ERESISHLTERELYBRICIBET2EEHINETS
(AR 9. 135, BT 5. BICEEONI=CELREM T, SR 5. A5PEAS
BRMAFBOAYVE—VITHT HEREDEENELLANEINIERIZTEE),

2. EHICETIABR—ERIAEORBOSEARRICESBESE/ I =r—>
VA DEHZRLWVNET S, BRAAENMERATIMELXLET (FI:FFRF
[CEEY . ZZRER. BFIRE, KEB5FE. A—Lo D BEGHEEZEOH-ERERX
ADEE LORI—DHFE, L),

3. XA LDIERRBMAB—RENEE., EBELEONTO IR LIS EREERT 1T,
fBYRLEKRH L. BER. 5. flE2 175, €®&T 5. ERIBERDEM. KiRIZE
LE=7BraLDERBALEEEIT,

HE 7

FEAEAZFRMAEBRED DVD 2 TLEFEMBZFE T, UTILEALTRENS ASL A~
DHAIMTFAMN SV AL—230 %75, REOFEENRLCEDHEHIRELT . &
FIohTWSEHZRS,

1. HTBrEYY GELFOER, EE LB HH. AIRFZTFALTELS, ThE
NOFEBFEFI. FRASHED—EG~4 TDRI)ERS,

2. FERBILEALBAZAFIRT S, MROKFEHRELTVLSFEEEXASLA
DRENEEEFOZEEZ T TVENDLTFIVIT S,

3. RIZ.2EABHFDIEET DM, SHIZENFFIER TG BREFREITI . BRE X
REFRERRSOBE(Fro0)ER=5. —E DVD ZZFILLTE DS DFIRE
EHL, FEATRIERTLEDHEHENIESZ, DVD ZF (=Y 1b =Y LFAEL
BALERBIREITI.

BNEE . BREPREAT 012 &I OVTOREBR OB RERZERNTOHELAEL. LR—FEEH
EZEo-E, FEZTOMALLTEEE-LOERZAET 5,

=E 8

Teaching Modules for the Classroom: To Your Future Health — Contemplating
Interpreting in Healthcare (NCIEC,2014)IZ& 5 Y A r S AL —23V[ZDWTRTHLS,
DUTOEIEHZEICENT, EQLILGERBLELIEAIBREN 1~3 DITAZITOIDHEY]
ESNBMZDWTELES,

E5
%28
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1. ANLRTTHEIEENFEDFHE T, H2BRFAED=HDY

A7 % 2 NERR
2. ALRZTELENRNSECHTD, BERHAEDHODY
A7 % 2 NEER
3. YANTERMIREMSD TR ERT B
E5iE HENTOELEL, ERE-RIDEEFE-BE. T-EZOTH TEEE LD RGE
gok HET 3.

EE9

EE 7 ER—RITELICRXOFRREICRYBA=WOEVSIFEEHICE, BHLIFRRBMA
ED 59D 8 NHDEREEBICLSIFMEFIIMHROE THZHBMIEATIRE T
%o RHRIZ, 3 25 5 DD ASL ICKHFMEFIIMROE TAHZERLETF~ DR
RISES, BEELTELFEFBEICIIBRBEZISATHRET S,

TRAINER EFZHZE/ICLSFhFEMEH DX E1ED/FEF5/F http.//www.ehow.com/vid
NOTE eoshim cAF T8, cptrriziz. how-to "videos DH—F T2
BBo BEIL - DEE I Z1FGFESE D F S R DE TH EESEHNZEELL,

el

12 B B 5Tl
1. RERECETAREESHT S,
2. JIL—TEETHMHEEREL. BMOBERICEZD,
3. A—LTLAPTIL—TEEILECIVSATOREICEBMIZSNT 5,
4. EELKR—PHINEIBEDEBEEIREHT S,

Beldon, J. (2006). Eye care after laser surgery. [Tied to sight translation/ instructions,

source unknown]. Personal collection. St. Paul, MN.

Finton, L. & Smith, R.T. (2009). Interpreter discourse: English to ASL expansion/ASL to
English compression. Rochester, NY: Rochester Institute of Technology/National
Technical Institute for the Deaf Educational Materials.

Gile, D. (2009). Basic concepts and models for interpreter and translator training (Rev.
ed.). Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins Publishing.
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Hollrah, B. (2012). Examples of a Deaf interpreter’s work. [DVD]. Washington, DC:
Gallaudet University Regional Interpreter Education Center. Retrieved from

http://digitalcommons.unf.edu/asleimats/50/

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Teaching modules for the
classroom: To your future health-Contemplating interpreting in healthcare. [Requires
account login]. Retrieved from http://interpretereducation.org/online; see also

http://healthcareinterpreting.org/fags/fg-sight-translation/ [Curriculum Resource]

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2010). Toward effective practice:
Competencies of the Deaf interpreter. Retrieved from
http://www.interpretereducation.org/wp-content/uploads/2011/04/DC_Final_Final.pdf

Patrie, C.J. (2001). The effective interpreting series: Translating from English, Teacher’s
set. San Diego, CA: DawnSignPress..

Straitiy, A. (1999). The pursuit of ASL: Interesting facts using classifiers. [DVD].
Edmonton, Alberta, Canada: Interpreting Consolidated.

E5
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Gallaudet University. (2012). Commencement ceremony. Honorary degree recipient an
d commencement speaker, Markku Juhani Jokinen, then-president, World Federation
of the Deaf. [Video]. Retrieved from http://www.youtube.com/watch?v=zNRNw9Cc49Q
&feature=relmfu

National Consortium of Interpreter Education Centers. (2013). Helen Keller conference
in Teaching modules for the classroom—Deaf Blind interpreting. [Requires account logi
n]. Retrieved from http://interpretereducation.org/online/ Also retrieved from http://vime

o.com/user5994566/hknc-conference
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B I3IE  EIER

LY

AETE, BREROEGHAEHEELY ZDERVBIETIHE . BRBRICEADH
SEHBOEBOREETI. T, FEER. SAONRETRRFIAED=—XOHFH EoiE
[CEDHE T, 5SIESHI DA A, XARICEY HFERRML. EHICBET S AKEERLEA o
H5,

RE

.0 BRFIAEND=_—X%IBIET 575(3.2,3.3,34)
4.0 @REHEN(4.2,4.3,44,45,46,4.7,4.8)
5.0 EFMIEIE- AL ER LT SHH(5.1,5.2,5.3,54)

HiR

AEZEEBLE-EEEL:
1. BIERITITOCRFHHATES,
2. BRBIREZRLHIRWGAHEETDKRETRTIENTES,
3. MEMLGOZIa=/T—arDREZBEIETABREFEST, SEITFIGAEICETHE

RERERES 5.
4. SELELEIFE BRBEREFMT HREMRILE IR FPINA 5 THE
&,
FEFRE

1. A25BREVPBRERTDERDIERICIFEDISLGLDHHLHH ?
2. BRBRETSHEMIBIICDOVNVTAIBREIFESHRATESN?
3. BOBIREFXBRBREZEDLSIICLTERDEADRSFICTHIENTEDM?

EHE 1
AEDERELT. ZEBFILUTOILZEET S,
o {5 D DIFERBRIEVSHEDEE
o  The Effective Interpreting Series: Consecutive Interpreting from English (Patrie,
2004)DERBRDFELE EZ D FIA
O  Relay Interpreting in the 90s (Bienvenu & Colonomos, 1992)
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FERBROEE . B RF /L. TIZv 2220 TELAVELTEDS, ERARAThA
TUVHBEDE FAEBFHES, RTELS,

TROLDILFBEICRTHSD,
o Examples of a Deaf Interpreter’s Work (Hollrah, 2012)
o  Deaf Interpreting: Team Strategies for Interpreting in a Mental Health Setting

E 54 (Hollrah, 2012)
E3= o  Deaf Interpreters at Work: Mock Trial (NCIEC, 2011)

RIZ, LREOETADBEFRIGFEICENT, UTORFILAERIN TSR REFEEEIC
HEELTHSS,
1. YR=VY
FroxoY (2 TEIETS)
J—bT—Fy
EROSH
,E\ﬂﬂid),\lﬁffﬁﬁ
BERETILOEFA
EH

® N o g bk~ w D

EE 2
Application of the 10-step Discourse Analysis Process (Bonni, 2007)& R TH55, #E
PHDEFNEFNDRATYTIZDONTELAL., HIEZETS:
ATvT1—F Al
ATvT2—-RTRAWET
ATV 3-HNEDIVELY
ATVvT 4 - BEGEENHB(EREE
ATv7 5 — Rt
ATYT 6 — RSB THROTHNELE
ATYT 7 - BESENEH(BIESE
ATvT 8- HEHTIELS
ATvT 99— BIEESEETHNELE
AT7v7 10 — @R

TRAINER -£ZDZE& /4. the 10-step Discourse Analysis Process (Bonni, 2007) &% /F
NOTE crscomzntsrss.
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"E 3

INT =T D ND, BT IL—TICIEA5ERELAS. EAERFIAETEDNEREZIELTD
ANERDB, ETIL—TIZUTD 4 2OBFIOWT b 1 D%EIY B TS, The Pursuit of A
SL: Interesting Facts Using Classifiers (Stratiy, 1999)IZ% 5 {§IEED LSIZTEEZM? 1%
HoTHEE 2D#HEIVELY - TOLRERET 5, REGLITBYVRLETEHELL, 558
REEZODETAD—EHZEERT S,

EH 1 (=D 6 FAEDRBDISR) —EHLEIDAI4ERE ASLA L1(BE—FF/) T
HY. KEEIL L2(E_F5E) THAH, MNEKTIL SEE AEHLNTLVAD THELET SEE TH
BERITTE FEXFERLUIKDN (EVREREDT=5) . AN EFKITROTLDDIE,
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Adair, J. (2011). Effective teambuilding: How to make a winning team (Rev. Ed.).
London, England: Pan Macmillan.

Francis, D. & Young, D. (1992). Improving Work Groups, A Practical Manual for Team
Building (Rev. ed.). Hoboken, NJ: John Wiley & Sons.
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262 National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Perspectives on the
1

1997 RID CDI standard practice paper: Introduction and panel discussion. [Videos].
Retrieved from https://vimeo.com/104121344 and https://vimeo.com/104121341

Registry of Interpreters for the Deaf (2007). Standard practice paper: Team interpreting.
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Gallaudet University Regional Interpreter Education Center. (2012). Learning community
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National Consortium of Interpreter Education Centers. (2014). Interpreting in Spanish-
influenced settings—Video vignettes of working trilingual interpreters
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